
Fremdeinschätzung (m) KlientInnen-Nr.:

Version 2006 (v05.2006) ! Prä ! Post ! ____ Datum:

Fragebogen für interpersonale Eindrücke (IMI-R-m)

Dieser Fragebogen enthält Aussagen über Gefühle, Gedanken und Verhaltensweisen, die eine
andere Person bei Ihnen auslöst. Bestimmen Sie bei jeder Aussage, wie genau sie Ihre Reaktion
auf diese Person beschreibt, während Sie mit ihr zusammen sind.

Jede Aussage beginnt mit den Worten: „Wenn ich mit dieser Person zusammen bin, habe ich das
Gefühl ...“. Dieser Satz steht oben auf jeder Seite. Er soll Ihnen helfen, sich die Gegenwart dieser
Person besser vorstellen zu können.

Als Antwortmöglichkeit ist Ihnen eine vierstufige Skala vorgegeben: Dabei bedeutet 1 – stimmt gar
nicht und 4 – stimmt genau. Wenn Sie sich unsicher sind, überlegen Sie, ob Sie eher zustimmen
oder ablehnen. Dann bedeutet 2 – stimmt eher nicht und 3 – stimmt eher. Kreuzen Sie die für Sie
am ehesten zutreffende Zahl an.

Beispiel: Sie sind der Meinung, diese Aussage stimmt genau, dann füllen Sie die Skala folgender-
massen aus:

stimmt
gar

nicht

stimmt
eher
nicht

stimmt
eher

stimmt
genau

1 2 3 4

Beantworten Sie alle Fragen. Überlegen Sie dabei  nicht lange, sondern wählen Sie die Antwort,
die Ihnen zuerst einfällt. Es kann vorkommen, dass diese Person nicht immer gleich auf Sie wirkt.
In solchen Fällen entscheiden Sie sich für jene Antwort, die Ihrem allgemeinen Eindruck von dieser
Person am ehesten entspricht.

Es kommt bei diesem Fragebogen auf Ihren persönlichen Eindruck an. Es gibt keine richtigen und
falschen Antworten. Sie sollten jedoch versuchen, von der Person, die Sie beschreiben, ein
möglichst realistisches Bild zu zeichnen. Bedenken Sie, dass jeder Mensch positive und negative
Eigenschaften hat, die Persönlichkeit erst ausmachen. Scheuen Sie sich nicht davor, die gesamte
Breite der Skala auszunutzen (also auch 1 oder 4 ankreuzen, wo dies zutrifft).

Wenn ich mit ihm zusammen bin, habe ich das Gefühl ... stimmt
gar

nicht

stimmt
eher
nicht

stimmt
eher

stimmt
genau

1. ich möchte Distanz zu ihm wahren 1 2 3 4

2. er gibt häufig den Ton an 1 2 3 4

3. dass er sich vor Verantwortung drückt 1 2 3 4

4. dass er mich braucht 1 2 3 4

5. er sagt mir öfters etwas freundliches 1 2 3 4

6. er macht mich häufig ärgerlich 1 2 3 4

7. er gibt lieber nach, als seinen eigenen Standpunkt zu vertreten 1 2 3 4

8. dass er mich gerne mag 1 2 3 4
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Wenn ich mit ihm zusammen bin, habe ich das Gefühl ... stimmt
gar

nicht

stimmt
eher
nicht

stimmt
eher

stimmt
genau

9. er versucht manchmal, mich zu bevormunden 1 2 3 4

10. er wirkt sehr selbstsicher auf mich 1 2 3 4

11. dass ich dominiere 1 2 3 4

12. ihm sagen zu wollen, dass ich mich in seiner Gesellschaft wohl fühle 1 2 3 4

13. mir ist etwas unbehaglich zumute 1 2 3 4

14. er sollte manche seiner Angelegenheiten eher selbst regeln 1 2 3 4

15. ich kann auf seine Unterstützung zählen 1 2 3 4

16. keinen Zugang zu ihm zu bekommen 1 2 3 4

17. ich möchte ihm nahelegen, für sich selbst einzustehen 1 2 3 4

18. er trifft nicht gerne Entscheidungen 1 2 3 4

19. ich kann mich darauf verlassen, dass er, wenn nötig, die Initiative ergreift 1 2 3 4

20. mein Urteil ist ihm wichtig 1 2 3 4

21. ich sollte darauf achten, dass er nicht zu bestimmend ist 1 2 3 4

22. ich würde ihn gerne dazu bringen, sich selbst etwas positiver zu sehen 1 2 3 4

23. ich kann ohne weiteres mit einem Anliegen zu ihm kommen 1 2 3 4

24. ich kann mich darauf verlassen, dass er die Zügel in die Hand nimmt 1 2 3 4

25. er bräuchte nicht so schüchtern zu sein 1 2 3 4

26. ich könnte ihn jederzeit um Hilfe bitten 1 2 3 4

27. er schart gerne andere Menschen um sich herum 1 2 3 4

28. dass ich sehen muss, wie ich auch mal zum Zuge komme 1 2 3 4

29. ich sollte ihn zu mehr Selbständigkeit ermutigen 1 2 3 4

30. man muss ihn einfach gern haben 1 2 3 4

31. ich möchte mit ihm nicht allzu viel zu tun haben 1 2 3 4

32. er übernimmt gerne Verantwortung 1 2 3 4

33. er wünscht sich, man solle zu ihm aufsehen 1 2 3 4

34. ich ergreife öfters die Initiative als er 1 2 3 4

35. er ist für mich da, wenn ich ihn brauche 1 2 3 4

36. er schliesst sich schnell meinem Urteil an 1 2 3 4

37. er wird unsicher, wenn er sich anderen gegenüber behauptet 1 2 3 4

38. er ist häufig bereit, mir zuzustimmen 1 2 3 4
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Wenn ich mit ihm zusammen bin, habe ich das Gefühl ... stimmt
gar

nicht

stimmt
eher
nicht

stimmt
eher

stimmt
genau

39 dass er gerne im Mittelpunkt des Interesses steht 1 2 3 4

40. er hat häufig etwas auszusetzen 1 2 3 4

41. er ist schlagfertig und unterhaltsam 1 2 3 4

42. er scheut keine Konfrontation 1 2 3 4

43. er hat klare Vorstellungen von dem, was er will 1 2 3 4

44. er hat die Sache im Griff 1 2 3 4

45. er bittet mich öfters um Rat 1 2 3 4

46. dass er mich als störend empfindet 1 2 3 4

47. er steht gerne im Rampenlicht 1 2 3 4

48. dass ich mich manchmal wehren muss 1 2 3 4

49. ich wünsche mir manchmal, er wäre etwas weniger autoritätsgläubig 1 2 3 4

50. ich sollte ihn manchmal aus der Reserve locken 1 2 3 4

51. er lässt sich leicht entmutigen 1 2 3 4

52. er interessiert sich für mich nur wenig 1 2 3 4

53. dass er allen Situationen gewachsen ist 1 2 3 4

54. er hat wenig Selbstvertrauen 1 2 3 4

55. er hat eine starke Persönlichkeit 1 2 3 4

56. er ist risikofreudig 1 2 3 4

57. ich sollte ihm etwas Gutes tun 1 2 3 4

58. er möchte sich hinter mir verstecken 1 2 3 4

59. dass ich Rücksicht nehme 1 2 3 4

60. er kommt sich minderwertig vor 1 2 3 4

61. er kann sich gut durchsetzen 1 2 3 4

62. er bestimmt die Situation in angemessener Weise 1 2 3 4

63. er glaubt, etwas bewirken zu können 1 2 3 4

64. ihn beschützen zu wollen 1 2 3 4
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Fremdeinschätzung (w) KlientInnen-Nr.:

Version 2006 (v05.2006) ! Prä ! Post ! ____ Datum:

Fragebogen für interpersonale Eindrücke (IMI-R-w)

Dieser Fragebogen enthält Aussagen über Gefühle, Gedanken und Verhaltensweisen, die eine
andere Person bei Ihnen auslöst. Bestimmen Sie bei jeder Aussage, wie genau sie Ihre Reaktion
auf diese Person beschreibt, während Sie mit ihr zusammen sind.

Jede Aussage beginnt mit den Worten: „Wenn ich mit dieser Person zusammen bin, habe ich das
Gefühl ...“. Dieser Satz steht oben auf jeder Seite. Er soll Ihnen helfen, sich die Gegenwart dieser
Person besser vorstellen zu können.

Als Antwortmöglichkeit ist Ihnen eine vierstufige Skala vorgegeben: Dabei bedeutet 1 – stimmt gar
nicht und 4 – stimmt genau. Wenn Sie sich unsicher sind, überlegen Sie, ob Sie eher zustimmen
oder ablehnen. Dann bedeutet 2 – stimmt eher nicht und 3 – stimmt eher. Kreuzen Sie die für Sie
am ehesten zutreffende Zahl an.

Beispiel: Sie sind der Meinung, diese Aussage stimmt genau, dann füllen Sie die Skala folgender-
massen aus:

Beantworten Sie alle Fragen. Überlegen Sie dabei  nicht lange, sondern wählen Sie die Antwort,
die Ihnen zuerst einfällt. Es kann vorkommen, dass diese Person nicht immer gleich auf Sie wirkt.
In solchen Fällen entscheiden Sie sich für jene Antwort, die Ihrem allgemeinen Eindruck von dieser
Person am ehesten entspricht.

Es kommt bei diesem Fragebogen auf Ihren persönlichen Eindruck an. Es gibt keine richtigen und
falschen Antworten. Sie sollten jedoch versuchen, von der Person, die Sie beschreiben, ein
möglichst realistisches Bild zu zeichnen. Bedenken Sie, dass jeder Mensch positive und negative

Eigenschaften hat, die Persönlichkeit erst ausmachen. Scheuen Sie sich nicht davor, die gesamte
Breite der Skala auszunutzen (also auch 1 oder 4 ankreuzen, wo dies zutrifft).

Wenn ich mit ihr zusammen bin, habe ich das Gefühl ... stimmt
gar

nicht

stimmt
eher
nicht

stimmt
eher

stimmt
genau

1. ich möchte Distanz zu ihr wahren 1 2 3 4

2. sie gibt häufig den Ton an 1 2 3 4

3. dass sie sich vor Verantwortung drückt 1 2 3 4

4. dass sie mich braucht 1 2 3 4

5. sie sagt mir öfters etwas freundliches 1 2 3 4

6. sie macht mich häufig ärgerlich 1 2 3 4

7. sie gibt lieber nach, als ihren eigenen Standpunkt zu vertreten 1 2 3 4

8. dass sie mich gerne mag 1 2 3 4

stimmt
gar

nicht

stimmt
eher
nicht

stimmt
eher

stimmt
genau

1 2 3 4
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Wenn ich mit ihr zusammen bin, habe ich das Gefühl ... stimmt
gar

nicht

stimmt
eher
nicht

stimmt
eher

stimmt
genau

9. sie versucht manchmal, mich zu bevormunden 1 2 3 4

10. sie wirkt sehr selbstsicher auf mich 1 2 3 4

11. dass ich dominiere 1 2 3 4

12. ihr sagen zu wollen, dass ich mich in ihrer Gesellschaft wohl fühle 1 2 3 4

13. mir ist etwas unbehaglich zumute 1 2 3 4

14. sie sollte manche ihrer Angelegenheiten eher selbst regeln 1 2 3 4

15. ich kann auf ihre Unterstützung zählen 1 2 3 4

16. keinen Zugang zu ihr zu bekommen 1 2 3 4

17. ich möchte ihr nahelegen, für sich selbst einzustehen 1 2 3 4

18. sie trifft nicht gerne Entscheidungen 1 2 3 4

19. ich kann mich darauf verlassen, dass sie, wenn nötig, die Initiative ergreift 1 2 3 4

20. mein Urteil ist ihr wichtig 1 2 3 4

21. ich sollte darauf achten, dass sie nicht zu bestimmend ist 1 2 3 4

22. ich würde sie gerne dazu bringen, sich selbst etwas positiver zu sehen 1 2 3 4

23. ich kann ohne weiteres mit einem Anliegen zu ihr kommen 1 2 3 4

24. ich kann mich darauf verlassen, dass sie die Zügel in die Hand nimmt 1 2 3 4

25. sie bräuchte nicht so schüchtern zu sein 1 2 3 4

26. ich könnte sie jederzeit um Hilfe bitten 1 2 3 4

27. sie schart gerne andere Menschen um sich herum 1 2 3 4

28. dass ich sehen muss, wie ich auch mal zum Zuge komme 1 2 3 4

29. ich sollte sie zu mehr Selbständigkeit ermutigen 1 2 3 4

30. man muss sie einfach gern haben 1 2 3 4

31. ich möchte mit ihr nicht allzu viel zu tun haben 1 2 3 4

32. sie übernimmt gerne Verantwortung 1 2 3 4

33. sie wünscht sich, man solle zu ihr aufsehen 1 2 3 4

34. ich ergreife öfters die Initiative als sie 1 2 3 4

35. sie ist für mich da, wenn ich sie brauche 1 2 3 4

36. sie schliesst sich schnell meinem Urteil an 1 2 3 4

37. sie wird unsicher, wenn sie sich anderen gegenüber behauptet 1 2 3 4

38. sie ist häufig bereit, mir zuzustimmen 1 2 3 4
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Wenn ich mit ihr zusammen bin, habe ich das Gefühl ... stimmt
gar

nicht

stimmt
eher
nicht

stimmt
eher

stimmt
genau

39 dass sie gerne im Mittelpunkt des Interesses steht 1 2 3 4

40. sie hat häufig etwas auszusetzen 1 2 3 4

41. sie ist schlagfertig und unterhaltsam 1 2 3 4

42. sie scheut keine Konfrontation 1 2 3 4

43. sie hat klare Vorstellungen von dem, was sie will 1 2 3 4

44. sie hat die Sache im Griff 1 2 3 4

45. sie bittet mich öfters um Rat 1 2 3 4

46. dass sie mich als störend empfindet 1 2 3 4

47. sie steht gerne im Rampenlicht 1 2 3 4

48. dass ich mich manchmal wehren muss 1 2 3 4

49. ich wünsche mir manchmal, sie wäre etwas weniger autoritätsgläubig 1 2 3 4

50. ich sollte sie manchmal aus der Reserve locken 1 2 3 4

51. sie lässt sich leicht entmutigen 1 2 3 4

52. sie interessiert sich für mich nur wenig 1 2 3 4

53. dass sie allen Situationen gewachsen ist 1 2 3 4

54. sie hat wenig Selbstvertrauen 1 2 3 4

55. sie hat eine starke Persönlichkeit 1 2 3 4

56. sie ist risikofreudig 1 2 3 4

57. ich sollte ihr etwas Gutes tun 1 2 3 4

58. sie möchte sich hinter mir verstecken 1 2 3 4

59. dass ich Rücksicht nehme 1 2 3 4

60. sie kommt sich minderwertig vor 1 2 3 4

61. sie kann sich gut durchsetzen 1 2 3 4

62. sie bestimmt die Situation in angemessener Weise 1 2 3 4

63. sie glaubt, etwas bewirken zu können 1 2 3 4

64. sie beschützen zu wollen 1 2 3 4
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Normen 
Die Normstichprobe basiert auf einem N von 184 Personen.

Skala Mittelwert Standardabw.
freundlich 2.76 1.16
freundlich-submissiv 2.29 0.99
submissiv 2.02 0.95
feindselig-submissiv 2.04 0.98
feindselig 2.3 1.16
feindselig-dominant 2.49 1.09
dominant 2.76 0.94
freundlich-dominant 2.72 0.95

Norms

The norms are based on a sample of 184 persons

Scale Mean SD
friedly 2.76 1.16
friedly -submissive 2.29 0.99
submissive 2.02 0.95
hostile-submissive 2.04 0.98
hostile 2.3 1.16
hostile-dominant 2.49 1.09
dominant 2.76 0.94
friendly-dominant 2.72 0.95

Skalenzuordnung der Items
Skala Items
freundlich 5, 8, 12, 15, 23, 26, 30, 35
freundlich-submissiv 4, 20, 22, 36, 38, 45, 57, 64
submissiv 7, 11, 18, 25, 29, 34, 50, 51
feindselig-submissiv 3, 14, 17, 37, 49, 54, 58, 60
feindselig 1, 6, 13, 16, 31, 40, 46, 52
feindselig-dominant 2, 21, 28, 33, 39, 47, 48, 59
dominant 9, 10, 27, 42, 43, 56, 61, 63
freundlich-dominant 19, 24, 32, 41, 44, 53, 55, 62

Impact Message Inventory, Deutsche Übersetzung, Copyright 2006 - 2016 by Donald J. Kiesler.  Alle Rechte für alle Medien. 
Veröffentlichung durch Mind Garden, Inc. www.mindgarden.com. 

Deutsche Übersetzung des IMI durch Co-Autoren Franz Caspar, Thomas Berger, Helga Fingerle und Martin Werner.




